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3 9 6 IN MEMÖRIAM 72

prezentate problemele de bază ale gramaticii istorice a limbii bulgare 
şi o serie de probleme ale istoriei ei. Prin amploarea planului, prin bogăţia 
materialului faptic, cit şi prin metoda riguroasă folosită, lucrarea depă
şeşte cu mult încercările făcute în acest domeniu. Trăsătura distinctivă 
a acestei lucrări o constituie aplicarea pe scară largă a metodei istorico- 
comparate. Pentru prima dată, St. Mladenov încearcă aci să marcheze 
liniile de bază în dezvoltarea nu numai a foneticii şi a morfologiei limbii 
bulgare, dar şi a sintaxei, a formării cuvintelor şi a accentuării. Lucrarea 
mai cuprinde capitole de dialectologie bulgară şi de istorie a limbii literare 
bulgare vechi şi noi. Preţioase sînt şi paginile în care sînt prezentate legă
turile istorice ale limbii bulgare cu celelalte limbi balcanice şi cu limba 
romînă.

în  acelaşi an este ales membru al Academiei Bulgare de Ştiinţe, 
membru corespondent al Academiei de Ştiinţe din U.R.S.S., al Academiei 
polone de Ştiinţe, al Şcolii de Slavistică din Londra etc., iar mai tîrziu, 
în 1942, al Academiei de Ştiinţe din Germania.

Preocupările sale pentru studiul limbii bulgare contemporane şi-au 
găsit expresia în Gramatica limbii bulgare, 1936, Dicţionarul explicativ 
al limbii bulgare, voi. 1 ,1927—1951 (voi. al II-lea, pregătit de autor, va fi 
publicat de Academia Bulgară de Ştiinţe), Dicţionarul cuvintelor străine 
din limba bulgară, 1932 etc.

O mare parte a lucrărilor lui Ştefan Mladenov priveşte problemele 
etimologiei bulgare, a limbilor slave şi a altor limbi indo-europene. 
Activitatea sa din acest domeniu începută în anii tinereţii cu studiul 
Elementele vechi germane in limbile slave, 1908, a fost încununată prin 
apariţia Dicţionarului etimologic şi ortografic al limbii literare bulgare, 
1941. Este prima lucrare în care bogăţia lexicală a limbii bulgare este strînsă 
şi studiată în legătură cu originea şi înrudirea cu celelalte limbi. Această 
interesantă istorie a vocabularului limbii bulgare constituie, alături de 
Istoria limbii bulgare, o lucrare fundamentală pentru cercetătorii istoriei 
limbii romîne. Ea oferă de asemenea preţioase informaţii cu privire la 
studiul influenţei limbii romîne asupra limbii bulgare. Astfel, de exemplu, 
pentru un cuvînt ca bg. masa se arată că provine din lat. mensa dar nu 
direct, ci prin intermediul limbii romîne; bg. grinda este de origine slavă, 
dar nu moştenit direct din v. sl., ci împrumutat din limba romînă, care 
la rîndul ei l-a luat din v. sl. etc.

Activitatea sa didactică s-a concretizat într-o serie de cursuri publi
cate, printre care : Lingvistica comparată indo-europeană, 1936, şi Intro
ducere în lingvistica generală, 1943.

Maria Bădulescu
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98. Wald Lucia, Aspecte dialectice în teoria limbii a lui Wilhelm von Humboldf, plg, iv r

1962, p. 193 — 201 [rez. 1. rusă şi franc.].
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117. SCHWEIGER, Paul, Actualităţi din lingvistica sovietică [în special despre teoria tradu
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153. EVD09ENC0, A. (U.R.S.S.), Cu privire la sistemul consoanelor limbii romîne, FD, iv ,
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(1962), nr. 1, p. 17-20.
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(foneM , [versiunea rusă a articolului Silabisirea ca mijloc de interpretare a notării 
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167. Rusu, Gr ., Evoluţia în limba romină a lui iod precedat de consoanele labiale şi consecinţele
pe plan fonologie, fd , iv , 1962, p. 75 — 90 [rez. 1. rusă şi franc.].
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171. Avram, Andrei, Al IV-lea Congres internaţional de ştiinţe fonetice (Helsinki, 4—9

septembrie 1961), SCL, XIII (1962), nr. 1, p. 77—79.
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175. RUSU, GR., A. Avram, Cercetări asupra sonorităţii în limba romînă, Bucureşti, Editura
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p. 325—335 [rez. 1. rusă şi franc.].
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R.P.R., 1963, 1264 p. +  36 fotogr. orig., 1 schiţă şi 1 hartă, in —8° mare.

193. Rusu, Valeriu, în  legătură cu derivarea cu sufixe în dacoromînă [despre răspîndirea
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Academiei R.P.R., 1961 — CL, vi (1961), nr. 2, p. 456—461.



8 3 BIBLIOGRAFIE 4 07

197. Branişte, Pr. Marin M., Matilda Garagiu-Marioţeanu, Liturghier aromtnesc. Un manu
scris anonim inedit, Editura Academiei R.P.R., 1962 — Mitropolia Olteniei, 
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din cele şapte minuni [mausoleu], nr. 43, p. 20; Grevă, nr. 44, p. 2 0 ',Filologie, 
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ABREVIERI
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AnRS =  Analele romîno-sovietice. Academia Republicii Populare Romîne, Institutul
de studii romlno-sovietic.

aub =  Analele Universităţii Bucureşti, seria Ştiinţe sociale, Filologie, voi. 23,
1961.

C =  Contemporanul, săptămînal politic-social-cultural [Bucureşti], 1946.
Cahiers =  Cahiers de linguistique théorique et appliquée, Editions de T Académie de la

République Populaire Roumaine, vol. I, 1962.
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Culegere de 
studii

Culegere st.
psihol.

Dacia

=  Cercetări filozofice. Academia Republicii Populare Romîne, Institutul de 
filozofie, [Bucureşti] 1954.

=  Cercetări de lingvistică, revistă a Institutului de lingvistică al Academiei 
Republicii Populare Romîne, Filiala Cluj, 1956.

=  Culegere de studii, Limbă — literatură — metodică, Institutul pedagogic 
de limbă şi literatură rusă „M^xim Gorki” [vol. III], Bucureşti, 1962.

=  Culegere de studii de psihologie. Academia Republicii Populare Romîne, 
Institutul de psihologie, vol. IV, 1962.

=  Dacia. Revue d’archéologie et d’histoire ancienne. Nouvelle série, Académie 
de la République Populaire Roumaine, Institut d’Archéologie, vol. V, 
1961.

Drapelul roşu

Drumul socia
lismului 

Femeia

Drapelul roşu. Organ al Comitetului regional P.M.R. şi al Sfatului popular 
regional Banat, Timişoara.
Drumul socialismului. Organ al Comitetului regional Hunedoara al P.M.R. 
şi al Sfatului popular regional Deva.
Femeia, revistă social-politică şi culturală editată de Consiliul naţional al 
femeilor din R.P.R.

FI.
FD

Gî

GL

IB

IL

Korunk
L
LL

LR

=  Flacăra, revistă social-politică şi literar-artistică, 1952.
=  Fonetică şi dialectologie, Academia Republicii Populare Romîne, Centrul 

de cercetări fonetice şi dialectale, Bucureşti, voi. IV, 1962.
=  Gazeta invăţămîntului, organ al Ministerului Învăţămîntului şi al Comite

tului central al Uniunii sindicatelor din instituţiile de învăţăm înt şi cultură. 
Bucureşti, 1950.

=  Gazeta literară, organ săptămînal al Uniunii scriitorilor din R.P.R. [Bucu
reşti], 1954.

=  Informaţia Bucureştiului. Ziar al Comitetului orăşenesc Bucureşti al P.M.R. 
şi al Sfatului popular al oraşului Bucureşti.

=  laşul literar, revistă a Uniunii scriitorilor din R.P.R., Iaşi, 1954.
=  Korunk, vilâgnezeti folyoirât, Cluj.
=  Luceafărul, revistă a Uniunii scriitorilor din R.P.R., Bucureşti, 1958.
=  Limbă şi literatură. Societatea de ştiinţe istorice şi filologice din R.P.R., 

Bucureşti, voi. V, 1961; voi. VI, 1962.
=  Limba romtnâ. Academia Republicii Populare Romîne, Institutul de 

lingvistică din Bucureşti, 1952.
Lupta de clasă =  Lupta de clasă, organ teoretic şi politic al Comitetului Central al P.M.R. 

NyTK. =  Nyelv- ¿s irodalomtudomdnyi kozleminyek. Academia Republicii Populare
Romîne, Filiala Cluj, 1957.

Omagiu Petrovici =  Cercetări de lingvistică. Academia Republicii Populare Romîne, Filiala Cluj, 
Institutul de lingvistică. Mélanges linguistiques offerts à Emit Petrovici par 
ses amis étrangers à l’occasion de son soixantième anniversaire, supliment la 
anul III, 1958.

pf =  Probleme de filozofie. Traducerea integrală a revistei Bonpocbi 0uaoco<fiuu.
Academia Republicii Populare Romîne, Institutul de studii romîno-so- 
vietic.
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PLG
PN
Probi, auto 

matiz. 
Rev. arh.

=  Probleme de lingvistică generală, vol. IV, Editura Academiei R.P.R., 1962. 
=  Presa noastră. Revista Uniunii ziariştilor din R.P.R., Bucureşti, 1958.
= Probleme de automatizare. Academia Republicii Populare Romîne, Comisia 

de automatizare, vol. IV, 1962.
- Revista arhivelor. Direcţia Generală a Arhivelor Statului din Republica 

Populară Romînă, Bucureşti, 1958.
Rev. înv. sup. =  Revista tnvăţămîntului superior. Republica Populară Romînă, Ministerul 

Învaţămîntului, 1959.
Revue de ma

thématiques
RFRG

=  Revue de mathématiques pures et appliquées. Académie de la République Po
pulaire Roumaine, 1956.

-  Revista de filologie romanică şi germanică, Academia Republicii Populare 
Romîne, Subsecţia de limbă şi literatură, Bucureşti, 1957.

RL =  Revue de linguistique. Académie de la République Populaire Roumaine, 
Bucarest, 1956.

Rlib. =  Romtnia liberă. Organul sfaturilor populare din Republica Populară Rom înă,' 
Bucureşti.

RPed. = Revista de pedagogie, organ al Institutului de ştiinţe pedagogice, Bucu
reşti, 1952.

RPsih. -= Revista de psihologie. Academia Republicii Populare Romîne, Institutul de 
psihologie, 1955.

RR -■= Romanoslavica. Asociaţia slaviştilor din Republica Populară Romînă, 
vol. V (Istorie), 1962; vol. VI (Filologie), 1962.

S Sclnteia. Organ al Comitetului Central al P.M.R.
SB = Scrisul bănăţean, revistă a Uniunii scriitorilor din R.P.R., Timişoara, 1949.
SCI LF -  Studii şi cercetări de istorie literară şi folclor. Academia Republicii Populare 

Romîne, Institutul de istorie literară şi folclor, Bucureşti, 1952.
SCIV - Studii şi cercetări de istorie veche. Academia Republicii Populare Romîne, 

Institutul de arheologie, Bucureşti, 1950.
SCL -  Studii şi cercetări lingvistice. Academia Republicii Populare Ro

mîne. In stitu tu l de lingvistică din Bucureşti.
SG Mate m. = Studii şi cercetări matematice, Academia Republicii Populare Romîne, Insti

tutul de matematică, Bucureşti, 1950.
sost. (Iaşi) = Studii şi cercetări ştiinţifice. Filologie. Academia Republicii Populare 

Romîne, Filiala Iaşi, 1950.
S FC ---= Studii şi materiale privitoare la formarea cuvintelor tn limba romînă. Aca

demia Republicii Populare Romîne, Institutul de lingvistică din Bucureşti, 
voi. al III-lea, 1962.

St. Steaua, revistă a Uniunii scriitorilor din R.P.R ., Cluj, 1943.
SţUBB
Studii

Studia Universitatis Babeş-Bolyai, Cluj, 1956.
-  Studii. Revistă de istorie. Academia Republicii Populare Romîne, Secţia de 

ştiinţe istorice şi Institutul de istorie din Bucureşti, 1948.
T -  Tribuna, săptămînal de cultură, Cluj, 1957.
Veac nou -  Veac nou. Organ al Consiliului general A.R.L.U.S., 1945.
VR -= Viaţa romtnească, revistă a Uniunii scriitorilor din R.P.R., Bucureşti, 1948.
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